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Montážní postup - Obkladový systém Sapeli 
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JOHN SPENCE
Sticky Note
Installation Manual - Sapeli cladding system

JOHN SPENCE
Sticky Note
BATTEN ON CLADDING

JOHN SPENCE
Sticky Note
BATTEN ON WALL

JOHN SPENCE
Sticky Note
CLADDING

JOHN SPENCE
Sticky Note
SKIRTING BOARD
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Kotvení  nosných  latí na stěnu 
 Pokud bude ukončovací lišta přiznaná - délka kotvící  lišty = délka obkladu 
 Pokud bude  ukončovací lišta skrytá - délka kotvící  lišty = délka obkladu - 110 mm 
 Rozteč  kotvících latí – na spodním konci, na horním konci obložení a dále rozestup max. 500 

mm 
 Kotvení pomocí vrutů a hmoždinek do stěny, rozteč kotvících vrutů - 80 mm od konce latě a 

dále rozestup max. 400 mm 
 Latě musí být kotveny vodorovně, případné nerovnosti obkládané stěny je třeba vyrovnat 

vypodložením tak, aby všechny latě byli v rovině. 

 

Kotvení soklu  
 Ukončovací lišta přiznaná - délka soklu = délka obkladu 
 Ukončovací lišta skrytá - délka soklu = délka obkladu - 24 mm 
 Ohraněná hrana soklu na podlahu 
 Kotvení pomocí vrutů a hmoždinek,  otvor pro vrut min 120 mm od podlahy (začátek obkladu 

je ve výšce100 mm od podlahy) 
 
 

Kotvení skrytého lištování 
 Ohraněná hrana lišty směrem ven 
 Kotvení pomocí vrutů a hmoždinek do stěny (variantně lze kotvit i do panelu vruty 3,5x20mm) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

JOHN SPENCE
Sticky Note
Anchoring battens to wall
 Moulding exposed - length of batten = length of cladding
 Moulding concealed - length of batten = length of cladding -110 mm
 Spacing of battens – at top and bottom edge of cladding and then spaced max. 500 mm
mm
 Anchor battens to wall using plugs and screws; space screws -80 mm from end of batten and then spaced max. 400 mm
 Battens must be hung horizontally; any unevenness in the wall must be corrected with shims to ensure that all battens are straight

JOHN SPENCE
Sticky Note
Anchoring skirting board
 Moulding exposed - length of skirting board = length of cladding
 Moulding concealed - length of skirting board = length of cladding -24 mm
 Finished edge of skirting board on floor
 Anchor to wall using plugs and screws; screw must min. 120 mm from floor (cladding starts 100 mm from floor)

JOHN SPENCE
Sticky Note
Anchoring concealed moulding
 Finished edge of moulding faces outwards
 Anchor to wall using plugs and screws (can also be anchored to panel using 3,5x20 mm wood screws)
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DÉLKA SOKLU

ŠÍŘKA OBKLADU

DÉLKA KOTVÍCÍCH LIŠT

UKONČOVACÍ LIŠTA SKRYTÁ

 
 
 
 

JOHN SPENCE
Sticky Note
CONCEALED MOULDING

JOHN SPENCE
Sticky Note
ANCHOR BATTEN LENGTH
SKIRTING BOARD LENGTH
CLADDING WIDTH
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UKONČOVACÍ LIŠTA PŘIZNANÁ

DÉLKA SOKLU

ŠÍŘKA OBKLADU

DÉLKA KOTVÍCÍCH LIŠT

CELKOVÁ ŠÍŘKA OBKLADU

 
 

 

 

 

 

JOHN SPENCE
Sticky Note
EXPOSED MOULDING

JOHN SPENCE
Sticky Note
ANCHOR BATTEN LENGTH
SKIRTING BOARD LENGTH
CLADDING WIDTH
TOTAL CLADDING WIDTH
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Příprava panelů 
 Délka kotvících  lišt u středových panelů = šířka panelu, u krajových panelů = délce lišty na 

stěně 
 Přivrutování kotvících lišt – 100 mm od spodní hrany  dále rozteč dle lišt na stěně 
 Kotvení pomocí vrutů 3,5x20mm  do panelů, rozteč kotvících vrutů - 40 mm od konce latě a 

dále rozestup max. 300 mm 
 Latě musí být kotveny vodorovně a v rozteči dle lišt na stěně. 

 

 

Zavěšování panelů 
V případě obkládání rohů začínat obklad od vnitřního rohu. 

Vnitřní roh – spojit pomocí vrutů dva panely vnitřního rohu  do tvaru L a zavěsit na kotvící lištu 

Vnější roh – přivrutovat minimálně 4 ks kotvících lišt délky 50 mm na rohovou lištu. Rozteč dle lišt na 
zdi.  Zasunout  vnější roh pomocí pera  k panelu a zároveň zavěsit na kotvící lištu. 

Běžné panely – zasunout pero do drážky panelu a poté tento komplet zasunout do drážky již osazeného 
panelu a zavěsit na kotvící lišty. 

 

Dokončování obložení – ukončovací lišta přiznaná 
 Nařezání délek, popř. pokosů, osazení lišt do drážky 

 

 

Tento sytém obložení nelze použít pro obkládání stropů nebo vytváření vodorovných podhledů. 

Obklad nemůže sloužit jako nosný podklad pro další prvky v interiéru (např. nábytek apod.) 

 

JOHN SPENCE
Sticky Note
Panel preparation
 Length of anchor battens on centre panels = width of panel; for edge panels = length of batten on wall
 Screw spacing for panel battens – 100 mm from bottom edge and then per spacing of wall battens
 Attach to panels using 3,5x20 mm wood screws; spacing of screws -40 mm from end of batten and then spaced max. 300 mm
 Battens must be attached horizontally and spaced per wall battens

JOHN SPENCE
Sticky Note
Hanging the panels
If cladding corners, start from the inner corner.

Inner corner – join two panels with wood screws to form an L and then hang on the anchor batten

Outer corner – screw at least four 50 mm anchor battens to the corner batten; spacing per the wall battens. Slide the outer corner towards the panel to complete the tongue and groove joint while also hanging the panel on the anchor battens.

Standard panels – slide the tongue into the groove in the panel and then slide the assembly into the groove of the mounted panel and hang on the anchor battens.

JOHN SPENCE
Highlight

JOHN SPENCE
Sticky Note
Tady bez obrázku si nejsem jistý, že je překlad správný. Obzvlášť věta o vnějším rohu, bez obrázku se tohle nedá moc dobře představovat.

JOHN SPENCE
Sticky Note
Finishing the cladding – exposed moulding
 Cutting lengths or mitre joints, fitting moulding into grooves

This cladding system is not intended for use on ceilings or for constructing lowered ceilings. 

This cladding system is not intended for use as a foundation for hanging other interior elements (e.g. furniture, etc.).




